Polski
Instrukcja obstugi dla "Sztuczna czaszka ozdobna"
1. Uzycie:

e  Produkt przeznaczony do dekoracji wnetrz, szczegdlnie na Halloween. Moze byé umieszczona na stole, pétce lub
jako cze$¢ wiekszej dekoraciji.

o  Nalezy unika¢ uderzania i upuszczania czaszki, aby nie uszkodzi¢ materiatu.
®  Produkt nadaje sie do uzytku wewnetrznego.
2. Pielegnacja:
e Do czyszczenia uzyj suchej Sciereczki lub delikatnie przetrzyj wilgotng $ciereczka.
e  Unikaj silnych detergentdw, ktére mogga uszkodzi¢ materiat.
®  (Czaszke nalezy przechowywac w suchym i chtodnym miejscu.
3. Utylizacja:

®  Produkt wykonany jest z materiatdw nadajacych sie do recyklingu. Po zakonczeniu uzytkowania nalezy go wyrzuci¢
do odpowiednich pojemnikéw do recyklingu.

English
User manual for "Artificial Decorative Skull"

1. Usage:

e  The product is intended for indoor decoration, especially for Halloween. It can be placed on a table, shelf, or as
part of a larger decoration.

e  Avoid hitting or dropping the skull to prevent material damage.
o  The product is designed for indoor use.
2. Maintenance:
e Toclean, use a dry cloth or gently wipe with a damp cloth.
e Avoid strong cleaning agents that may damage the material.
e  Store the skull in a dry and cool place.
3. Disposal:

e  The product is made from recyclable materials. After use, please dispose of it in the appropriate recycling bins.

Cestina
Navod k poutziti pro "Uméla dekorativni lebka"

1. Pouziti:

e  Produkt je uréen pro dekoraci interiérd, zejména na Halloween. Lze ji umistit na stdl, polici nebo jako soucast vétsi
dekorace.

o  Vyhnéte se Uderim a padu lebky, aby nedoslo k poskozeni materialu.

®  Produkt je uréen pouze pro vnitini pouZiti.



2. Udrzba:
e Pro ¢isténi pouZijte suchy hadfik nebo jemné otrete vihkym hadfikem.
e Vyhnéte se pouziti silnych Cisticich prostfedkd, které mohou poskodit material.
e  Skladujte lebku na suchém a chladném misté.

3. Likvidace:

e  Produkt je vyroben z recyklovatelnych materidld. Po pouziti ho prosim vyhod'te do odpovidajicich nadob na
recyklaci.

Slovencina
Navod na pouzitie pre "Umela dekorativna lebka"

1. Pouzitie:

e  Produkt je uréeny na dekoraciu interiéru, najméa na Halloween. M6Ze byt umiestneny na stdl, polici alebo ako
sUcast vacsej dekoracie.

e  Vyhnite sa Uderom a padom lebky, aby nedoslo k poSkodeniu materialu.
e  Produkt je uréeny iba na vnitorné pouzitie.
2. Udrzba:
o Na Cistenie pouZite suchi handru alebo jemne utrite vihkou handrou.
e Vyhnite sa pouZivaniu silnych &istiacich prostriedkov, ktoré mézu poskodit material.
e  Skladujte lebku na suchom a chladnom mieste.
3. Likvidacia:

e  Produkt je vyrobeny z recyklovatelnych materidlov. Po pouZiti ho prosim zahod'te do prislusnych kontajnerov na
recyklaciu.

Deutsch
Bedienungsanleitung fiir "Kiinstlicher Dekorationsschadel"

1. Verwendung:

o  Das Produkt ist fiir die Innenraumdekoration bestimmt, insbesondere fir Halloween. Es kann auf einem Tisch,
Regal oder als Teil einer groReren Dekoration platziert werden.

e Vermeiden Sie es, den Schadel zu schlagen oder fallen zu lassen, um Materialschdaden zu verhindern.
o  Das Produkt ist fir den Innenbereich geeignet.
2. Pflege:
e  Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch oder wischen Sie es vorsichtig mit einem feuchten Tuch ab.
e  Vermeiden Sie die Verwendung starker Reinigungsmittel, die das Material beschadigen kénnten.
e lLagern Sie den Schadel an einem trockenen und kiihlen Ort.

3. Entsorgung:



e  Das Produkt besteht aus recycelbaren Materialien. Entsorgen Sie es nach Gebrauch bitte in den entsprechenden
Recyclingbehaltern.

YKpaiHCbKa
IHCTPYKLifA 3 BUKOpUCTAHHA Aana "LLUTyyHa AeKopaTuBHa yepen”

1. BukopucraHHs:

e [lpoAyKT Npu3HaUYeHWii ANA AeKOopyBaHHA iHTep'epiB, 0COBAMBO Ha XennosiH. Moro moxHa NocTaBuTH Ha CTin,
nonvuto abo BUKOPUCTOBYBATM AIK YaCTUHY BinbLLOi aeKopalyjl.

®  VYHUMKaTe yaapis Ta NafiHHA Yepena, Wob YHUKHYTU NOLLKOAKEHHA MaTepiany.
e [IpoAyKT NpU3HaYeHWUI TiNIbKW 418 BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.
2. fornap:
e [1NA OYMLLEHHS BUKOPUCTOBYWTE CyXy TKaHWHY abo 0bepeXkHO MPOTPiTb BOMOMMM PYLIHUKOM.
®  VHUKaWTe BMKOPUCTAHHA CUIbHUX MUMHKUX 3acobiB, Wo6 He NOWKOAUTU MaTepian.
e  3bepiraliTe yepen y Cyxomy Ta NPOX0/I0L4HOMY MicCL.
3. Yrunizauin:

e [IpOAYKT BMFOTOBAEHMI 3 MaTepianis, WO NianaraloTe nepepobuy. Micna BUKopUCTaHHA, byab nacka, BUKUpaiTe
1ioro B BiZANOBiAHI KOHTEWHEPU ANA NEPepobKU.

Romana
Manual de utilizare pentru "Casca decorativa artificiala"

1. Utilizare:

e  Produsul este destinat decorarii interioarelor, in special pentru Halloween. Poate fi plasat pe masa, raft sau ca
parte a unei decoratiuni mai mari.

e  Evitati lovirea sau caderea craniului pentru a preveni deteriorarea materialului.

e  Produsul este destinat doar pentru utilizare Tn interior.

2. intretinere:
e  Pentru curatare, utilizati o laveta uscata sau stergeti usor cu o laveta umeda.
e  Evitati utilizarea agentilor de curatare puternici care ar putea deteriora materialul.
e  Pastrati craniul intr-un loc uscat si racoros.

3. Eliminare:

®  Produsul este fabricat din materiale reciclabile. Dupa utilizare, va rugdm sa 1l aruncati in recipientele
corespunzatoare pentru reciclare.

Magyar
Hasznalati tmutato a "Mdanyag dekorativ koponya" termékhez

1. Hasznalat:



o  Atermék belsé tér diszitésére szolgdl, kiilondsen Halloween alkalmaval. Elhelyezhetd asztalon, polcon, vagy egy
nagyobb dekoracié részeként.

e  Keriilje el a koponya Utését vagy leejtését, hogy elkeriilje a sériilést.
o  Atermék kizardlag bels6 hasznalatra alkalmas.

2. Karbantartas:
® A tisztitdshoz hasznaljon szaraz ruhat, vagy finoman térélje le nedves ruhaval.
e  Keriilje a tul erGs tisztitészerek haszndlatat, amelyek karosithatjak az anyagot.
e  Tarolja a koponyat szaraz, hlivos helyen.

3. Eltavolitas:

o  Atermék Gjrahasznosithatd anyagokbdl késziilt. Kérjik, hasznalat utan helyezze a megfeleld Gjrahasznosito
tartdlyokba.

Bbnrapcku
PbKoBOACTBO 3a ynoTpeba 3a "U3KycTBeHa AeKopaTuBHa yepen”

1. U3nonssaHe:

e  [IpOoAYKTHT e NpeAHa3HayeH 3a AeKopauya Ha MHTepuopa, ocobeHo 3a XenoymH. Moxke Aa 6bae nocTaBeH Ha
maca, padT MAK KaTo YacT OT NO-roNAMa LeKopaums.

o 3barsaiTe yaapu UaKM U3NycKaHe Ha Yyepena, 33 Aa NpesoTBpaTUTe NoBpeaa Ha matepuana.
o  [poAyKTbT € camo 3a BbTpeLHa ynoTpeba.
2. NoaapbiKKa:
®  3a no4yMcTBaHe M3NO0/3BANTE CyXa Kbpna UM BHUMATENHO MOYUCTETE C BAXKHA Kbpna.
®  36ArBaiiTe U3Noa3BaHETO HAa CU/IHWM MOYUCTBALLM NPEnapaTh, KOUTO MoraT Aa NOBPeAAT maTepuana.
o  CbXxpaHaBalTe Yepena Ha CyXO U X1aAHO MACTO.

3. U3xBbpnsaHe:

®  [lpoAyKTbT e n3paboTeH OT maTepuanu, KOUTo morat ga 6baaT peunkavpanu. Cneg ynotpeba, mons, ro noctrasere
B MOAXOAALLMTE KOHTEMHEPU 3@ PEeLMKIMpaHe.

EAANVWa
Eyxewpidlo xprnong yla "Texvnto SLakoountikod Kpavio"

1. Xprion:

e  To mpoidv mpoopiletal yla SL0KOCUNCN E0WTEPIKWY XWPWV, ELBIKA yia To XdAoouwv. Mrmopel va tornoBetnBel oe
TPATEY, padL ) WG LEPOG MLOG LEYOAUTEPNG SLakOoUNONG.

o  AnodUyete va XTUMAOETE 1 va pieTe To Kpavio, mpokelévou va amodeuxBel n {NULd 6to UNKO.
o  To mpolov mpoopileTal LOVO yLoL ECWTEPLKH XPrion.
2. Zuvthpnon:

o [0 Tov KaBapLopHO, XPNOLLOTIOLOTE éval 0TEYVO AL | OKOUTIoTE amoAd e éva uypd Tavi.



o AmodUyeTE TN XProN LOXUPWV KABAPLOTIKWY OUCLWY Ttou evdéxetal va BAGYouV TO UAIKO.
®  AmoBnkeUoTe TO Kpavio og Enpo kal pocepd UEPOG.
3. Antoppwn:

e  To mpoiov eival KATOOKEVAOUEVO OTTO OVOKUKAWOLLA UAMKA. META Tn Xpron, mapakaAoUE Vo TO TOMOBETHoETE
0TOUG KATAAANAOUG KASoUG avaKUKAWGONG.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija ,,Dirbtinis dekoratyvinis kaukolé*

1. Naudojimas:

®  Produktas skirtas interjero dekoravimui, ypa¢ Helovinui. Galite jj pastatyti ant stalo, lentynos arba naudoti kaip dalj
didesnés dekoracijos.

e  Venkite smugiy ir kritimo, kad iSvengtuméte medziagos pazeidimo.
e  Produktas skirtas tik vidiniam naudojimui.
2. Priezidira:
e  Valyti naudokite sausg Sluoste arba atsargiai nuvalykite drégnu skuduréliu.
e  Venkite stipriy valymo priemoniy, kurios gali pazeisti medZiaga.
e Laikykite kaukole sausoje ir vésioje vietoje.
3. Utilizavimas:

®  Produktas pagamintas i$ perdirbamy medZiagy. Po naudojimo, prasome jj mesti j atitinkamus perdirbimo
konteinerius.

Latviesu
Lietosanas instrukcija "Maksliga dekorativa galvaskauss"

1. LietoSana:

®  Produkts ir paredzéts iekStelpu dekorésanai, ipasi Helovina laika. To var novietot uz galda, plaukta vai izmantot ka
dalu no lielakas dekoracijas.

® |zvairieties no galvaskausa triekS8anas vai krisanas, lai novérstu materiala bojajumus.
e  Produkts paredzéts tikai iekStelpu lietosanai.
2. Apkopes instrukcija:
e Tirisanai izmantojiet sausu dranu vai viegli notiriet ar mitru dranu.
® |zvairieties no stipriem tiriSanas lidzekliem, kas var bojat materialu.
e  Uzglabajiet galvaskausu sausa un vésa vieta.
3. lecel$ana:

e  Produkts ir izgatavots no parstradajamiem materialiem. Péc lietosanas, lGdzu, izniciniet to atbilstoSos parstrades
konteineros.



Suomi
Kayttoohje "Teko koristekallo"

1. Kaytto:

e  Tuote on tarkoitettu sisustukseen, erityisesti Halloweenin aikaan. Sitd voidaan kayttda poydalla, hyllylla tai osana
isompaa koristekokonaisuutta.

e  Valta kallon lydémista tai pudottamista, jotta materiaali ei vaurioidu.
e  Tuote on tarkoitettu vain sisdkayttoon.
2. Hoito:
e  Puhdistukseen kayta kuivaa liinaa tai pyyhi varovasti kostealla liinalla.
e  Valta voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
e  Sailyta kallo kuivassa ja viiledssa paikassa.
3. Havittdminen:

e  Tuote on valmistettu kierratettavistd materiaaleista. Kayton jalkeen havita se asianmukaisiin kierratysastioihin.

Hrvatski
Upute za upotrebu za "Umjetna ukrasna lubanja"

1. Upotreba:

e  Proizvod je namijenjen za dekoraciju interijera, posebno za Halloween. MoZe se postaviti na stol, policu ili koristiti
kao dio vece dekoracije.

®  Izbjegavajte udaranje ili padanje lubanje kako biste sprijecili oSteéenje materijala.
e  Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.
2. Odrzavanje:
e  Za Ciscenje koristite suho krpu ili njezno obriSite vlaznom krpom.
®  Izbjegavajte upotrebu jakih sredstava za Cis¢enje koja mogu ostetiti materijal.
e  Lubanju pohranite na suhom i hladnom mjestu.
3. Odlaganje:

®  Proizvod je izraden od materijala koji se mogu reciklirati. Nakon upotrebe, molimo da ga odloZite u odgovarajuce
kontejnere za reciklazu.

Slovenscina
Navodila za uporabo za "Umetna dekorativna lobanja"

1. Uporaba:

e Izdelek je namenjen za notranjo dekoracijo, Se posebej za Halloween. Lahko ga postavite na mizo, polico ali kot del
vecje dekoracije.

e  |zogibajte se udarcem ali padcu lobanje, da preprecite poskodbe materiala.

e lzdelek je namenjen samo za notranjo uporabo.



2. Vzdrzevanje:
e  Za Cis¢enje uporabite suho krpo ali nezno obrisite z vlazno krpo.
®  |zogibajte se uporabi mocnih Cistilnih sredstey, ki bi lahko poskodovala material.
®  Lobanjo shranite na suhem in hladnem mestu.

3. Odstranjevanje:

e lzdelek je izdelan iz reciklabilnih materialov. Po uporabi ga prosim odlozite v ustrezne zabojnike za reciklazo.

Frangais
Mode d'emploi pour "Crane décoratif artificiel"

1. Utilisation:

e Le produit est destiné a la décoration intérieure, en particulier pour Halloween. Il peut étre placé sur une table,
une étagere ou utilisé comme partie d'une décoration plus grande.

e  Evitez de frapper ou de faire tomber le crane pour éviter d'endommager le matériau.
® e produit est destiné uniquement a un usage intérieur.
2. Entretien:
e Pour le nettoyage, utilisez un chiffon sec ou essuyez doucement avec un chiffon humide.
e  Evitez d'utiliser des produits de nettoyage puissants qui pourraient endommager le matériau.
e  Conservez le crane dans un endroit sec et frais.
3. Elimination:

®  Le produit est fabriqué a partir de matériaux recyclables. Aprés utilisation, veuillez le jeter dans les bacs de
recyclage appropriés.

Espaiiol
Instrucciones de uso para "Calavera decorativa artificial"

1. Uso:

e  El producto esta destinado para decoracion interior, especialmente en Halloween. Se puede colocar sobre una
mesa, estante o como parte de una decoracidon mas grande.

e  Evite golpear o dejar caer la calavera para prevenir dafios en el material.
e  El producto es solo para uso interior.
2. Mantenimiento:
e  Para la limpieza, utilice un pafio seco o limpie suavemente con un pafio himedo.
e  Evite el uso de productos de limpieza fuertes que puedan dafar el material.
e  Guarde la calavera en un lugar seco y fresco.

3. Eliminacion:



e  Elproducto estafabricado con materiales reciclables. Después de su uso, por favor, deséchelo en los contenedores
de reciclaje correspondientes.

Svenska
Bruksanvisning for "Dekorativ konstgjord skalle"

1. Anvandning:

e  Produkten ar avsedd for inredning, sarskilt for Halloween. Den kan placeras pa ett bord, hylla eller anvdndas som
en del av en storre dekoration.

e  Undvik att sla eller tappa ner skallen for att undvika skador pa materialet.
e Produkten &r endast for inomhusbruk.
2. Underhall:
e  For rengdring, anvand en torr trasa eller torka forsiktigt med en fuktig trasa.
e  Undvik att anvdnda starka rengdringsmedel som kan skada materialet.
e  Forvara skallen pa en torr och sval plats.
3. Borttagning:

e  Produkten ar tillverkad av atervinningsbara material. Efter anvéndning, vanligen slang den i de lampliga
atervinningsbehallarna.

Portugués
Manual de instruges para "Craneo decorativo artificial"

1. Uso:

e O produto é destinado a decoragdo de interiores, especialmente para o Halloween. Pode ser colocado em uma
mesa, prateleira ou utilizado como parte de uma decoragdo maior.

e  Evite bater ou deixar cair o cranio para evitar danos ao material.
e O produto é apenas para uso interno.

2. Manutengao:
e  Para limpeza, use um pano seco ou limpe suavemente com um pano Umido.
e  Evite o uso de produtos de limpeza fortes que possam danificar o material.
e  Guarde o cranio em um local seco e fresco.

3. Descarte:

e O produto é feito de materiais reciclaveis. Apds o uso, por favor, descarte-o nos recipientes de reciclagem
apropriados.

Nederlands

Gebruiksaanwijzing voor "Kunststof decoratieve schedel"

1. Gebruik:



e  Het product is bedoeld voor binnendecoratie, vooral voor Halloween. Het kan op een tafel, plank of als onderdeel
van een grotere decoratie worden geplaatst.

e  Vermijd het slaan of laten vallen van de schedel om schade aan het materiaal te voorkomen.
e  Het product is alleen voor binnengebruik.

2. Onderhoud:
e  Voor reiniging kunt u een droge doek gebruiken of voorzichtig afnemen met een vochtige doek.
e  Vermijd het gebruik van krachtige reinigingsmiddelen die het materiaal kunnen beschadigen.
e  Bewaar de schedel op een droge en koele plaats.

3. Verwijdering:

e  Het product is gemaakt van recyclebare materialen. Na gebruik kunt u het in de juiste recyclingcontainers
plaatsen.

Italiano
Istruzioni per I'uso per "Teschio decorativo artificiale"

1. Utilizzo:

e |l prodotto e destinato alla decorazione degli interni, in particolare per Halloween. Puo essere posizionato su una
tavola, uno scaffale o utilizzato come parte di una decorazione piu grande.

e  Evitare di colpire o far cadere il teschio per prevenire danni al materiale.
e |l prodotto e destinato esclusivamente a uso interno.
2. Manutenzione:
e  Per la pulizia, utilizzare un panno asciutto o pulire delicatamente con un panno umido.
e  Evitare |'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.
e  Conservare il teschio in un luogo asciutto e fresco.

3. Smaltimento:

e |l prodotto e realizzato con materiali riciclabili. Dopo I'uso, si prega di smaltirlo nei contenitori per il riciclaggio
appropriati.



